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	1. Гарантии и льготы работающим женщинам.

	Беременным женщинам в соответствии с медицинским заключением снижаются нормы выработки, либо они переводятся на более легкую работу.

Женщины, имеющие детей в возрасте до полутора лет переводятся на другую работу с сохранением среднего заработка.

Женщинам предоставляется отпуск по беременности и родам продолжительностью 70 календарных дней до родов и 56 календарных дней после родов.

Независимо от трудового стажа в соответствии со статьей 185 ТК РБ по желанию женщины ей предоставляется отпуск по уходу за ребенком до достижения им возраста трех лет. За время отпуска по уходу за ребенком сохраняется место работы, а период нахождения в отпуске засчитывается в общий и непрерывный стаж работы.

Матери, воспитывающие ребенка-инвалида в возрасте до восемнадцати лет предоставляется один свободный от работы день с оплатой в размере среднего дневного заработка.

Матери, воспитывающей двоих и более детей в возрасте до шестнадцати лет, предоставляется один свободный от работы день с оплатой в размере, предусмотренных в коллективном договоре.

Матери, воспитывающей троих и более детей в возрасте до шестнадцати лет, предоставляется один свободный от работы день в неделю.

Помимо общего перерыва для отдыха и питания, женщинам, имеющим детей в возрасте до полутора лет, предоставляются дополнительные перерывы для кормления ребенка. Перерывы для кормления ребенка включаются в рабочее время и оплачиваются по среднему заработку.

 Согласно статье 268 Трудового Кодекса Республики Беларусь запрещается отказывать женщинам в заключении трудового договора и снижать им заработную плату по мотивам, связанным с беременностью или наличием детей в возрасте до трех лет, а одиноким матерям – с наличием ребенка в возрасте до 14 лет (ребенка-инвалида до 18 лет). Расторжение трудового договора по инициативе нанимателя с беременными женщинами, женщинами, имеющими детей в возрасте до трех лет, одинокими матерями, имеющими детей в возрасте от 3 до 14 лет (детей-инвалидов – до 18 лет), не допускается, кроме случаев ликвидации организации.

	2. Порядок разработки, согласования, утверждения и государственной регистрации технических условий (ТУ).

	ТУ разрабатывают при отсутствии государственных стандартов Республики Беларусь (СТБ, ГОСТ), распространяющихся на данную продукцию.

Построение, изложение и оформление ТУ следует осуществлять в соответствии с требованиями ГОСТ.
Необходимость согласования проектов ТУ с заинтересованными организациями устанавливают в техническом задании на разработку продукции.

Проекты ТУ, содержащие требования, относящиеся к компетенции органов государственного надзора, подлежат согласованию с этими органами.

Рассмотрение проекта ТУ, представленного на согласование, не должно превышать 20 дней с момента поступления его в организацию.

Согласование проекта ТУ подтверждается подписью руководителя (заместителя руководителя) согласующей организации на титульном листе под грифом «СОГЛАСОВАНО». Допускается проводить согласование письмом.

ТУ утверждает руководитель (заместитель руководителя) предприятия – разработчика продукции или руководитель (заместитель руководителя) предприятия-изготовителя, если оно является держателем подлинника ТУ. Утверждающую подпись ставят на титульном листе под грифом «УТВЕРЖДАЮ». Под предприятием-разработчиком понимают любой субъект хозяйствования, зарегистрированный в Республике Беларусь, осуществляющий разработку ТУ.

Для ТУ, разрабатываемых предприятиями (организациями), имеющими ведомственную подчиненность, порядок утверждения ТУ может быть установлен вышестоящей организацией (министерством, концерном).

Утверждающие и согласующие подписи должны быть заверены печатью.

	3. Обязанности руководства предприятия по содержанию котлов в исправном состоянии и безопасной эксплуатации.

	Руководство предприятия (организации) должно обеспечить содержание котлов в исправном состоянии.
В этих целях должно быть назначено лицо, ответственное за исправное состояние и безопасную эксплуатацию котлов. Обязанности такого лица должны быть возложены приказом на начальника котельной. Номер и дата приказа о назначении ответственного лица должны быть записаны в паспорт котла.

Ответственные за исправное состояние и безопасную эксплуатацию котлов должны иметь специальное теплотехническое образование.
Ответственный за исправное состояние и безопасную эксплуатацию котлов должен обеспечить: содержание котлов в исправном состоянии; проведение своевременного планово-предупредительного ремонта котлов и подготовку их к техническому освидетельствованию; своевременное устранение выявленных неисправностей; обслуживание котлов обученным и аттестованным персоналом; обслуживающий персонал – инструкциями, а также периодическую проверку знаний этих инструкций; выполнение обслуживающим персоналом производственных инструкций; проведение стажировки и инструктажа по охране труда перед допуском с обслуживанию котлов.

Ответственный за исправное состояние и безопасную эксплуатацию котлов обязан: регулярно осматривать котлы в рабочем состоянии; проводить работу с персоналом по повышению его квалификации; проводить техническое освидетельствование котлов; проводить противоаварийные тренировки с персоналом котельной; участвовать в комиссии по аттестации и периодической проверке знаний у специалистов и обслуживающего персонала; своевременно выполнять предписания, выданные органом технадзора.

	4. Меры безопасности при работе внутри емкостей.

	Емкости, подлежащие вскрытию, осмотру, чистке и ремонту, должны быть освобождены от продукта, отключены от действующего оборудования с помощью заглушек, продуты инертным газом и чистым воздухом.

Нагретые емкости перед спуском в них людей должны быть охлаждены.

Для проведения работ внутри емкостей должна назначаться бригада в составе не менее двух человек (работающий и наблюдающий).

Во всех случаях на рабочего, спускающегося в емкость, должен быть надет спасательный пояс с сигнально-спасательной веревкой.

Для защиты органов дыхания работающих внутри емкостей должны применяться шланговые или кислородно-изолирующие противогазы или воздушные изолирующие аппараты. Использование фильтрующихся противогазов запрещается.

Мероприятия, обеспечивающие безопасность выполнения работ внутри аппаратов без средств индивидуальной защиты органов дыхания, должны быть изложены в общезаводской инструкции, в наряде-допуске и включать в себя: непрерывную подачу свежего воздуха в аппарат; непрерывный контроль состояния воздушной среды; наличие у каждого шланговых противогазов в положении «наготове»; наличие вблизи места проведения работ средств сигнализации и связи; наличие у каждого работающего в емкости спасательного пояса с закрепленной на нем сигнально-спасательной веревкой; другие меры, обеспечивающие безопасность работающих.

Если в действиях работающего наблюдаются отклонения от обычного поведения, работу следует немедленно прекратить, а рабочего из емкости эвакуировать.

	5. Периодичность проверки знаний правил и инструкций у электротехнического персонала. Внеочередная проверка знаний.

	1 раз в год – для электротехнического персонала, непосредственно обслуживающего действующие электроустановки или проводящего в них наладочные, электромонтажные, ремонтные работы или профилактические испытания, а также для персонала, оформляющего распоряжения и организующего эти работы.
1 раз в 3 года – для инженерно-технических работников, не относящихся к предыдущей группе, а также для инженеров по технике безопасности, допущенных к инспектированию электроустановок.

Лица, допустившие нарушения ПТЭ или правил техники безопасности, должны подвергаться внеочередной проверке знаний.

Внеочередная проверка знаний проводится также в следующих случаях: при неудовлетворительной оценке знаний, но не ранее чем через 2 недели; при переводе на другую работу; при введении в действие новой редакции ПТЭ и ПТБ; по требованию вышестоящей организации; по требованию органов Госэнергонадзора.

	6. Порядок расследования случаев профессиональных заболеваний.

	Профессиональный характер заболевания устанавливается на основании клинических данных, характеристики условий труда работника, составленной территориальным ЦГЭ.
О каждом выявленном случае профессионального заболевания организация здравоохранения в течение 12 часов направляет извещение о профессиональном заболевании нанимателю, страхователю, в территориальный ЦГЭ.

Наниматель, страхователь немедленно информирует о случае профессионального заболевания организацию здравоохранения, обслуживающую данного нанимателя, страхователя, местный исполнительный и распорядительный орган, профсоюз (иной представительный орган работников, страховщика).

Расследование профессионального заболевания проводится врачом-гигиенистом территориального ЦГЭ с участием должностного лица нанимателя, страхователя, представителей организации здравоохранения, профсоюза.

В расследовании профессиональных заболеваний двух и более человек и профессиональных заболеваний со смертельным исходом принимает участие государственный инспектор труда.

Расследование острого профессионального заболевания проводится в течение трех дней, а хронического профессионального заболевания – четырнадцати дней после получения извещения.

По результатам расследования врач-гигиенист составляет акт о профессиональном заболевании формы ПЗ-1 на каждого заболевшего в шести экземплярах. 
Акты формы ПЗ-1 утверждаются главным государственным санитарным врачом города (района).

Утвержденные акты формы ПЗ-1 регистрируются территориальным центром гигиены и эпидемиологии в журнале регистрации профессиональных заболеваний и направляются заболевшему, нанимателю, страховщику, государственному инспектору труда, организации здравоохранения.

Наниматель, страхователь обеспечивает хранение актов формы ПЗ-1 в течение 45 лет.


